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 মুখতাসার সহীহ আল-বুখারী
হািদস নাারঃ ১৯৫ [আজািতক নাারঃ ২৭৮]

৫. িকতাবুল গাসল (كتاب الغسل)
পিরেদঃ িনজেন অথবা দয়ােল ঘরা ােন একাকী উল হেয় গাসল করা

لفْضا تُّرفَالتَّس تَّرتَس نمو ،ةالْخَلْو ف دَهحانًا ويرع لاغْتَس نباب م

আরবী

َلا مهضعب نْظُراةً يرلُونَ عغْتَسي يلائرسنُو اب انَتك قَال ِالنَّب نةَ عريره ِبا نـ ع ১৯৫

نَّهلا انَا اعم لغْتَسنْ يا وسم نَعما يم هالفَقَالُوا: و ،دَهحو لغْتَسي وسانَ مكضٍ، وعب

ف وسم جفَخَر ،بِهبِثَو رجالْح رٍ، فَفَرجح َلع هبثَو عضفَو ،لغْتَسةً يرم بفَذَه ،رآد

وسا بِمم هالفَقَالُوا: و ،وسم َلا يلائرسنُو اب تنَظَر َّتح ،رجا حي ِبثَو :قُولي ثْرِها

من باسٍ، واخَذَ ثَوبه، فَطَفق بِالْحجرِ ضربا. فَقَال: ابو هريرةَ: واله انَّه لَنَدَب بِالْحجرِ،

(২৭৮:بخارى) .ِرجا بِالْحبرةٌ ضعبس وتَّةٌ اس

বাংলা

১৯৫) আবু রায়রা (রাঃ) হেত বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম বেলনঃ বনী ইসরাঈেলর লােকরা

উল হেয় গাসল করত। এেক অপেরর িদেক তািকেয় দখত। আর মূসা (আঃ) একাকী গাসল করেতন। তারা

বললঃ আাহর শপথ! মূসা আমােদর সােথ গাসল না করার কারণ হল, তার অেকাষ বড়। একবার িতিন

গাসল করেত িগেয় ীয় পরেনর কাপড় একিট পাথেরর উপর রেখ িদেলন। পাথরিট তাঁর কাপড় িনেয় পািলেয়

যেত লাগল। মূসা (আঃ) পাথেরর িপছেন দৗড়ােত লাগেলন আর বলেত লাগেলনঃ হ পাথর! আমার কাপড়! হ

পাথর! আমার কাপড়! এ অবায় বনী ইসরাঈেলর লােকরা তাঁর িদেক তািকেয় তাঁর গাপন ান দেখ িনল।

তারা বললঃ আাহর শপথ! মূসার শরীের কান কার দাষ নই। অতঃপর িতিন তাঁর কাপড় িনেয় আসেলন

এবং পাথের আঘাত করেত লাগেলন। আবু রায়রা (রাঃ) বেলনঃ মূসা (আঃ)এর আঘােত উ পাথের ছয়িট বা

সাতিট িচ পেড় িগেয়িছল।

English
Whosoever took a bath alone (in seclusion) completely naked

Narrated Abu Huraira:
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The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, 'The (people of) Bani Israel used to take bath naked
(all together) looking at each other. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) Moses used to take a
bath alone. They said, 'By Allah! Nothing prevents Moses from taking a bath
with us except that he has a scrotal hernia.' So once Moses went out to take
a bath and put his clothes over a stone and then that stone ran away with
his clothes. Moses followed that stone saying, "My clothes, O stone! My
clothes, O stone! till the people of Bani Israel saw him and said, 'By Allah,
Moses has got no defect in his body. Moses took his clothes and began to
beat the stone." Abu Huraira added, "By Allah! There are still six or seven
marks present on the stone from that excessive beating."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আেলািকত কাশনী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=89087

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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